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Národní předmluva

Informativní údaje z IEC 62629-1-2:2013

Tuto mezinárodní normu vypracovala technická komise IEC/TC 110 Elektronická zobrazovací zařízení.

Text této normy se zakládá na těchto dokumentech:

FDIS Zpráva o hlasování
110/470/FDIS 110/479/RVD

Úplnou informaci o hlasování při schvalování této normy lze najít ve zprávě o hlasování ve výše
uvedené tabulce.

Tato publikace byla vypracována v souladu se směrnicemi ISO/IEC, část 2.

Seznam všech částí souboru IEC 62629 se společným názvem 3D zobrazovací zařízení je možno
nalézt na webových stránkách IEC.

Komise rozhodla, že obsah této publikace se nebude měnit až do výsledného data aktualizace



uvedeného na webových stránkách IEC (http://webstore.iec.ch) v údajích o této publikaci. K tomuto
datu bude publikace buď

znovu potvrzena;●

zrušena;●

nahrazena revidovaným vydáním, nebo●

změněna.●

Souvisící ČSN

ČSN EN 62629-22-1:2013 (35 8786) 3D zobrazovací zařízení – Část 22-1: Metody měření pro
autostereoskopické displeje – Optické

Vysvětlivky k textu této normy

V odborné literatuře je možné se setkat s různými překlady níže uvedených anglických termínů. Pro
účely této normy byl zvolen překlad použitý v posledním sloupci tabulky.

anglický termín obvyklé termíny použité termíny
 

accommodation • akomodace
• přizpůsobivost

akomodace

3D display devices
• 3D zobrazovací zařízení
• 3D displeje
• trojrozměrné zobrazovače

• 3D zobrazovací zařízení
• 3D displeje
 

binocular disparity • binokulární rozdílnost
• binokulání disparita

binokulání rozdílnost (rozdíl mezi levým a pravým obrazem)

binocular fusion • binokulární fúze
• binokulání splynutí

binokulární fúze (obrazy vytvářené oběma očima splývající
v jeden vjem)

convergence • konvergence
• sbíhavost

konvergence (nesouhlasný pohyb očí)

cues • vjemy
• podněty

vjemy

depth perception • hloubkové vnímání
• hloubkové vidění

hloubkové vnímání

imaging • zobrazení
• zobrazování

zobrazení

• lenslet arrays
• microlens arrays

• pole malých čoček
• matice malých čoček

pole (malých) čoček (v jedné rovině, se shodnou ohniskovou
vzdáleností)

(dokončení)

anglický termín obvyklé termíny použité termíny

parallax • paralaxa
• paralaxní

paralaxa (úhel, který svírají osy obou očí při pozorování
předmětu)

patterned retarder • obrazcový zpožďovač
• obrazcový retardér

obrazcový zpožďovač (jde např. o displej s prostorově
prokládanými řádky, kde jednotlivé řádky mají
střídavě kruhovou polarizaci vpravo a vlevo a který vyžaduje
pasivní brýle s kruhovou polarizací; příslušné polarizační
substráty jsou na LCD panelu)

perception • vnímání vnímání

stereopsis
• prostorové vidění
• stereopse
• stereopsie

prostorové vidění (schopnost vytvořit prostorový vjem)

view • pohled pohled

vision • vidění
• pohled

vidění



visual perception • vizuální vnímání
• vidění

vizuální vnímání
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Předmluva

Text dokumentu110/470/FDFIS, budoucího prvního vydání IEC 62629-1-2, vypracovaný technickou
komisí IEC/TC 110 Elektronická zobrazovací zařízení, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-
CENELEC a byl schválen CENELEC jako EN 62629-1-2:2013.

Jsou stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2014-05-01
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2016-08-01

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 62629-1-2:2013 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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1 Rozsah platnosti

Tato norma obsahuje seznam termínů, které se obvykle používají pro popis technologií 3D displejů
v souboru IEC 62629. Jsou zahrnuty termíny pro různé technologie 3D displejů: stereoskopické,
autostereoskopické,
volumetrické a holografické.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


